
Anotace (abstrakt) 

V této práci se zaměřuji na analýzu jazykového aparátu používáného v novinách Právo a to 

v celkovém vývoji po roce 1989. Zaměřit bych se chtěla hlavně na jazykovou kulturu a 

přejímání slov z cizích jazyků a na počešťování cizích slov v tomto deníku v letech 1990 - 

2014. Při analýze jazykové kultury bych se chtěla zaměřit na celkový vývoj používaného 

jazyka. Porovnáním stavu jazykové kultury deníku Právo v roce 1990 se stavem ve vydání 

v roce 2014 získáme celkový náhled na vývoj jazyka ve zkoumaném období. Zkoumáním 

jazyka v jednotlivých letech pak získáme jednotlivé kroky vývoje. Jak při přejímání, tak při 

počešťování slov bych chtěla zjistit, jak se počet počeštěných a přejatých slov v průběhu let 

mění a také z jakých jazyků pocházejí slova nejčastěji. Velmi důležitým aspektem tohoto 

výzkumu bude vývoj trendu přejímání a počešťování slov v uplynulých 25 letech. Toto 

časové období jsem vybrala záměrně, předpokládám, že po otevření hranic po roce 1989 bude 

trend přejímání slov na vzestupu. Předpokládám také, že v jisté chvíli dojde k ustálení 

množství přejatých a počeštěných slov a jejich počet se již dále nebude nijak významně 

zvyšovat. 

 


